
                               
How can I make sure my child receives 

Catholic formation so that he/she can be 

prepared to receive his/her First 

Communion and/or Confirmation????? 
 

The reception of specific sacraments such as the Eucharist 
and Confirmation are part of a catechetical journey.  Parents 
wishing to transmit the Catholic Faith to their children are invited 
to register their school-age children in our Faith Education 
Program.  See (www.faithfirst.com) and (www.st-luke.ca/faithed) 

 

Children can begin their journey as of Kindergarten.  Information 
packages are available.  Please call the faith formation office for details 
(514) 683-4941.   
 

School age children who are not baptized are also invited to participate in 
this journey.  The celebration of baptism is the first step in the making of 
a Christian.  The family then takes on the responsibility of assuring that 
their children have the necessary tools for their own Faith Journey.   

 

The Parish wishes to enter in a partnership with your family in 
helping you raise “Faith-filled Kids”. 

 
__________________________________________________________ 

               

Question of the week 
 

When have you experienced the 
Holy Spirit’s help in keeping 

Jesus’word? 

 

Question de la semaine 
 

Quand avez-vous ressenti que  
l’Esprit Saint vous aidait à être 

fidèle à la Parole de Jésus? 
 

 

 

 
St. Luke’s Memorial Society / La Société Commémorative de St.-Luc 

MAY /MAI 
 

In Memory of/A la mémoire de :   From/De la part de : 
 

Suffering Souls in Purgatory   Donna Côté 
Margherita Ferante     Franco Foglietta & Fly. 
Virgilio Hufana      Lou Hufana & Family 
Maurice & Solange Habra    Antoine & Marie-Line Sabbagh 
Georges & Yvette Sabbagh    Antoine & Marie-Line Sabbagh 
Olga Calavassy     Antoine & Marie-Line Sabbagh 
Celerina Cruz Odulio    Ray C. Odulio 
Olga Calavassy     Tony Zarzour 
Jean Charles Lafontaine    Irène Aubut 
Julius D’Souza     The Family 
Hervé Fouchard     Margaret-Rose/ Etienne Ludner 
       

 



     In memory of Bridget Connolly        Her niece Noreen 
 
              

             FONDS DE DEPANNAGE 

         WEST ISLAND ASSISTANCE FUND  
          514-683.0456    
  Aide Alimentaire et matérielle au besoin         

         Food Bank and material as required 
 

                     * * * * * * * * * 
 
QUÊTE DU MAI 08/09, 2010                MAY 08/09, 2010 COLLECTION 
                       
QUÊTES RÉGULIÈRES $  10,136  REGULAR COLLECTION 
AIDONS LES AUTRES $    883  HELPING OTHERS 
OEUVRES PAPALES DU PAPE $      5  POPE’S PASTORAL WORKS           
LEVÉE DES FONDS $    900  FUNDRAISING 
TOTAL $ 11,924  TOTAL 
 
LEVÉE DES FONDS A DATE $ 19,825  FUNDRAISING TO DATE  

 
 
 
MASSES / MESSES                     REQUESTED BY / OFFRANT 

 

Monday, May 17 Lundi, 17 mai 

Fr.       09h00 Claire Harris Marion Rodrigues 

Tuesday, May 18 Mardi, 18 mai  

Bil. 19h00     Community Mass / Messe Communautaire 

Wednesday, May 19 Mercredi, 19 mai 

Bil. 09h00 Claire Harris Kathy & Dan Maddiss        

Thursday, May 20 Jeudi, 20 mai 

Fr. 09h00 Michelle Mansour Kathy & Dan Maddiss 
  (Suivie de l’Exposition du Saint-Sacrement) 

Friday, May 21 Vendredi, 21 mai 

Eng 09h00 Frederic de Verteuil                                      Georgette & Pierre 
  (Followed by Exposition of the Blessed Sacrament) 

                  Saturday, May 22 Samedi, 22 mai  

Eng 17h00 Nelia Purisima   Cernero & Andal Families 
  FIRST COMMUNION  

                    Sunday, May 23 Dimanche, 23 mai 

Eng 09h00 Matilda D’Souza                                    The Coutinho Family 
Fr. 10h45 Jean-Paul Néron Fam, Michèle & Fille 
  PREMIER COMMUNION  
Eng 12h30 Alice Orssagh                   Jean Darwent & Family  
Fr. 14h30 CONFIRMATIONS  
 

17.05.2010 – 23.05.2010 
 

Sanctuary Lamp/Lampe du Sanctuaire 

 

 



COMMUNION –16 mai, 2010  10h45 
  
Sébastian Aguinaga Barrios         

Marita El-Hage 

Fabien Guerrier         

Laurence Guerrier 

Julie Lalonde 

Angela Millette 

Heymi Michell Millette        

Moisé Benjamin Millette  

Ronal Ariel Millette 

Nathalie Rojas-Lobo 

 

Communion - May 17, 2010 - 12h30 p.m.                    
 

Gianni Bisante 

George Boyer 

Andrew Burcar 

Katherine Chisholm 

Tyleque Gouveia-Barnais  

Madison Karachekhlian 

Morgan Kittson 

Isabela Lamosa 

Liana Melo 

Stefano Musacchio 

Vanessa Narducci 

Alexia Pagano 

Vincenzo Pampena 

Vittorio Pampena 

Leandro Santana 

Julien Santilli 
 

West Island Citizen Advocacy  
 
Some of our protégés with low income are in need of a mini washing 
machine and a lazy-by chair.  If anyone has any of these articles, we 
would very much appreciate it.  For information, please call Yolande at 
514-694.5850. 
 

Parainage Civique de la Banlieue Ouest 
 
Certains de nos protégés à faible revenue ont besoin d’une mini laveuse 
et d’un fauteuil lazy-boy.  S’il y a quelqu’un qui a ces articles à donner, 
nous l’apprécierions beaucoup.  Pour des informations appelez Yolande 
au 514-694.5850. 
 

                     * * * * * * * * * 



 

Faith Formation & Evangelization May Calendar 
 

        May Calendar 
 
Please pick up your re-registration form for 2010 from the 
Faith Formation Office 
 

   New Family registration forms available at the Faith 
   Formation Office 
  
1ere Communion 
Le dimanche, 16 mai à 10h45 
 

1st Communion 
Sunday, May 16 at 12:30 pm 
 

 Young Adult 
Gathering:  Sunday, May 16 at 7:00 pm 
 

 Pratique confirmation 
Le jeudi, 20 mai à 19h00 
 

 Men’s Night Out 
Friday, May 21 at 7:00 pm 
 

 Street Hockey (11- 20+) Continues 
Saturday, May 22 at 10:00 – 11:30 am 
 

 Extreme Youth (11 – 17) Continues 
Saturday, May 22 at 6:30 – 8:30 pm 
 

 1st Communion 
Saturday, May 22 at 5:00 pm 
 

1ere Communion 
Le dimanche, 23 mai à 10h45 
  
Confirmation (français) 
Le dimanche, 23 mai à 14h30 
   _________________________________________________________ 

WELCOME TO OUR PARISH /BIENVENUE A NOTRE PAROISSE 
 
We extend a warm welcome to our new parishioners. 
Nous souhaitons la plus chaleureuse bienvenue à nos  
nouveaux  paroissiens.    
   
 
Mrs Stephanie Noseworthy , her spouse M. Martin 
Dennis  and their son Noah 
Mrs Kimberly Brown and her daughter Zoë 
 
Soyons ensemble sel de la terre et lumière pour le monde. 
Let us be together salt of the earth and light for the world.   

 
 



FEAST OF CORPUS CHRISTI (The Body and Blood of Christ) 
 

The Youth Ministry Office invites all young adults to attend and 
participate in the diocesan events for the Feast of Corpus Christi taking 
place on June 3rd, 2010 downtown – beginning at Notre Dame Basilica 
at 5:00 pm in the hall with a catechesis on the theme, “Give them 
something to eat” (Luke 9:13) by Fr. Thomas Rosica, csb, who is the 
President and Director-General of Salt and Light Catholic Media 
Foundation. Following the presentation, free pizza will be offered to those 
who are in attendance. At 7:30pm, a Eucharistic celebration presided 
by Cardinal Jean-Claude Turcotte will take place. Following this, there 
will be a procession with the Blessed Sacrament through the 
downtown streets of Montreal to St. Patrick’s Basilica for Benediction. 
It will be an amazing evening of prayer and witness to our city that “Ville-
Marie” was founded on Christian principles that exist still today in the 
hearts of many young people!  Call Julie or Michael @ 514-683-4786 if 
you would like to attend and travel together.  
  

 FÊTE-DIEU DIOCÉSAINE 
 
Le bureau de la Pastorale jeunesse invite tous les jeunes adultes à 
participer aux activités diocésaines pour le FÊTE-DIEU le 3 juin, 2010 au 
centre-ville – commençant à la basilique Notre-Dame (dans la salle 
paroissiale) à 17h avec une Catéchèse donner par le Père Thomas 
Rosica, csb, Président-directeur général de la Fondation catholique Sel 
et Lumière média. Un souper pizza est fourni. A 19h30, une célébration 
Eucharistique sera présidée par le Cardinal Jean-Claude Turcotte, 
suivie d’une procession avec le Saint-Sacrement dans les rues du 
Centre-ville, jusqu’à la basilique Saint Patrick où il y aura le salut du 
Saint-Sacrement. Joignez-vous à nous pour une soirée de prières et 
pour témoigner que « Ville-Marie », une ville bâti sur les principes 
Chrétiennes, a encore aujourd’hui des jeunes citoyens qui gardent au 
cœur ces principes! 
 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *      
 

St.Willibrord Parish Pilgrimage 
  
Date:                          Saturday, May 29th, 2010-05-06 
  
Time:                          8.00 a.m. (departure from Church) 
                                    4.00 p.m. (arrival back at Church) 
  
Location:                   Mary, Queen of Hearts Shrine, 
                                    Chertsey, Quebec 
  
Day will include Mass at 11 a.m., Picnic Lunch (provided by 
everyone individually), a guided tour of the shrine, a visit to the 
Monastery of Bethlehem  
  
and a visit to the Sisters Chapel. Gift Shop on the premises. 
  
Personal time for private prayer and meditation.  Donation of $20 to 
defray cost of the bus.  Space is limited, so please call early to 
reserve your seat on the bus.   
  
Deadline = Monday, May 17th.  Reservations:  (514) 769-9678 



May 25th 2010 at 6:30pm 
CROWNING OF MARY QUEEN OF THE MAY 

 
What has been a great tradition of loving devotion for our Blessed Mother Mary 
in so many parts of the world has also taken root in the last eighteen years here in 
St. Luke's Parish, expressed every May by crowning Mary as Queen of the May. 
 

This year it will be celebrated on May 25, 2010 at 6:30 pm.  Everyone is 
warmly welcome. 
 

The Crowning of Mary will be immediately followed by the offering of flowers 
and the praying of the Holy Rosary, intertwined with the prayers of the Legion of 
Mary. 
 

Parishioners making, or renewing, Saint Louis de Montfort’s Consecration to 
Jesus through Mary, will be led in a Prayer of Consecration, and are invited to 
add their names to the Consecration Poster, located at the front of the church. 
 

Refreshments will be served after the Holy Mass that follows the crowning. 
 

Mardi, le 25 mai 2010 à 18h30 
COURONNEMENT DE MARIE REINE DE MAI 

 
. La grande tradition de manifester un dévouement fidèle partout dans le monde 
pour Marie, notre Mère très Sainte, a aussi trouvé sa place ici à la paroisse St Luc 
lors des dix-huit dernières années, par une célébration annuelle du Couronnement 
de Marie Reine de mai. 
 

Cette année notre célébration aura lieu le 25 mai 2010 à 18h30.  Nous 
souhaitons la bienvenue à tout le monde. 
 

Le Couronnement de Marie sera immédiatement suivi par l’offrande des fleurs 
par les paroissiens et paroissiennes et par la prière du chapelet entrecoupée par 
les prières de La Légion de Marie.  
 

Les paroissiens qui se consacreront à Jésus par Marie seront accompagnés d’une 
Prière de Consécration selon Saint Louis-Marie de Montfort.   Nous invitons 
ces paroissiens à ajouter leurs noms sur notre affiche spécialement crée pour la 
Consécration; l’affiche se trouve à l’entrée de l’Église. 
 

Un goûter sera servi après la Sainte Messe de Couronnement de Marie 
**************************************************************** 
 

“Nurturing Our Relationship with Our Gay, Lesbian, Bisexual, and 
Transgender Children” … Parents come join our discussion group on 
May 26, 2010 at the Archdiocese of Montreal, 2000 Sherbrooke St. 

West, from 7:30 p.m. to 9:30 p.m. In a supportive, non-judgmental, and 
trustworthy environment we will provide parents the opportunity to 
empower each other on how to love their children so they feel accepted, 
respected, and understood. We would greatly appreciate your RSVP by 
May 19, 2010. Reply in strictest confidence to Maria Arcobelli Sacco at 
saccom@zid.com or call 514-924-9071 and/or Sonia Kesik-Mitchell, 
Department for Family Life at smitchell@diocesemontreal.org or call 514-
925-4343. 

                   * * * * * * * * * 
 
 



Saturday June 12th and Sunday June 13th  Matrimony Sunday 
 

We would especially like to honour those couples that are reaching their 
5-year milestones (5-10-15-20, etc.)  Couples celebrating their 15th or 
20th Anniversary will be celebrated at the 5:00 p.m. Mass on June 12th.  
Those celebrating a 5th or 10th Anniversary will be celebrated at the 9:00 
Mass on June 13th.  Couples will be invited to renew their marriage vows 
at the close of the homily.  Those celebrating their 25th Anniversary and 
over will be celebrated at a 12:30 p.m. bilingual Mass on June 13h.  
These landmark dates are important to our community. 
 

Please join us and fill in and return the form below or by calling June or  
Thérèse at the Parish Office at 514-684.6488.  
               
      
Dimanche le 13 juin- Dimanche des Anniversaires de Mariages 
 

Invitation toute spéciale à tous les couples qui célèbrent un anniversaire 
de mariage à multiple de 5 (5ième – 10ième – 15ième – 20ième etc.) cette 
année. Si vous fêtez entre 5 et 20 ans, vous êtes invités à renouveler 
votre promesse de mariage à la messe de 10h45.  Pour tous ceux qui 
célèbrent un multiple entre 25 ans et plus, seront fêtés à 12h30.  La 
célébration sera bilingue. 
 

S.V.P. Remplir et retourner le coupon ci-dessous ou appeler June ou 
Thérèse au bureau de la paroisse à 514-684-6488. 
 

 
 

 
 

We look forward to joining you on Matrimony Sunday 
Nous serons des vôtres au dimanche des Anniversaires de Mariages 

  
June 12 Juin  5:00 pm  15→○  20→○   

                                                              

June 13 Juin 

   9:00 am   5→○  10→○ 

      10:45 am   5→○  10→○  15→○   20→○                 

             12:30 pm  25→○  30→○  35→○   40→○ 
       45→○  50→○   55→○  60→○ 

 

               We are / Nous sommes 

 

   _______________________________ 

 

  Marriage Date du marriage: _____________________ 
  

  Address/Adresse:__________________________________________________ 

    Number/numéro  Street/Rue 

 

  ___________________________________________________ 
    City/Ville  Postal code postal   Tel.# 

 
 


